
IT_Le ringhiere INOX20WIRE sono realizzate interamente in acciaio inossidabile AISI 
304 con finitura satinata. Sono caratterizzate da paletti a sezione circolare collegati 
fra loro mediante 5 tubi paralleli.
Il KIT ALPHA NEXT è comprensivo di tutti gli articoli necessari alla realizzazione di 
un modulo di ringhiera con attacco laterale, di lunghezza pari a 1,5 m con distanza 
consigliata fra i paletti di 1 m (tasselli e colla esclusi).
Il KIT BETA NEXT è comprensivo di tutti gli articoli necessari alla realizzazione di una 
sezione intermedia di ringhiera con attacco laterale, di lunghezza pari a 1,5 m con 
distanza consigliata fra i paletti di 1 m (tasselli e colla esclusi).
Attenzione: consultare la tabella sul retro, per l’acquisto degli articoli extra necessari 
in base alla metratura da coprire.

EN_The INOX20WIRE railings are entirely made of AISI 304 stainless steel with a satin 
finish. They are characterised by circular-section balusters joined to each other with 5 
parallel tubes.
The ALPHA NEXT KIT includes all the items necessary to assemble a railing module 
with a lateral attachment of 1.5 m in length and a recommended distance of 1 m 
between the balusters (plugs and glue excluded).
The BETA NEXT KIT includes all the items necessary to assemble an intermediate 
railing section with a lateral attachment of 1.5 m in length and a recommended 
distance of 1 m between the balusters (plugs and glue excluded).
Warning: see the table on the back for the extra items to be purchased based on the 
length in metres to be covered.

DA_Gelændrene INOX20WIRE er udført fuldt ud i AISI 304 rustfri stål med satin 
finish. De er udstyret med cirkulære balustre, der er indbyrdes forbundet af 5 
parallelle rør.  
KIT ALPHA NEXT indeholder alle nødvendige elementer til installation af et 
gelændermodul med fastgørelse til væg i en længde på 1,5 meter med den 
anbefalede afstand mellem rørene på 1 meter (uden propper og lim).  
KIT BETA NEXT indeholder alle nødvendige elementer til installation af en 
mellemliggende gelændersektion med fastgørelse til væg i en længde på 1,5 meter 
med den anbefalede afstand mellem rørene på 1 meter (uden propper og lim).
Bemærk: Se listen på bagsiden for køb af det nødvendige ekstraudstyr iht. det antal 
meter, der skal dækkes.

SV_Räckena INOX20WIRE är tillverkade helt i rostfritt stål AISI 304 med borstad 
finish. Består av stolpar av rundprofiler som är sammankopplade med 5 parallella 
rör.  
KITTET ALPHA NEXT innehåller alla de delar som behövs för att montera en 
räckesmodul med sidofäste, med en längd på 1,5 m och med ett rekommenderat 
avstånd mellan räckesståndarna på 1 m (fasadpluggar och lim ingår ej).  
KIT BETA NEXT innehåller alla de delar som behövs för att montera en mellandel till 
räcket med sidofäste, med en längd på 1,5 m och med ett rekommenderat avstånd 
mellan räckesståndarna på 1 m (fasadpluggar och lim ingår ej).
OBS! Se tabellen på baksidan för inköp av extra artiklar som är nödvändiga, 
beroende på ytan som ska täckas.

FI_INOX20WIRE-kaiteet on valmistettu kokonaan ruostumattomasta teräksestä 
AISI 304 mattaviimeistelyllä. Niihin kuuluu halkaisijaltaan pyöreät pystypinnat, joita 
yhdistävät 5 rinnakkaista putkea.  
ALPHA NEXT -SARJA sisältää kaikki tarvittavat varusteet, jotta voidaan toteuttaa 
sivulta kiinnitettävä kaidemoduuli, jonka pituus on 1,5 m ja jonka pystypinnojen 
välinen suositeltu etäisyys on 1 m (kiila-ankkurit ja liima eivät kuulu toimitukseen).  
BETA NEXT -SARJA sisältää kaikki tarvittavat varusteet, jotta voidaan toteuttaa 
sivulta kiinnitettävä kaiteen välipätkä, jonka pituus on 1,5 m ja jonka pystypinnojen 
välinen suositeltu etäisyys on 1 m (kiila-ankkurit ja liima eivät kuulu toimitukseen).
VAROITUS: tutustu takana olevaan taulukkoon lisävarusteiden ostoa varten 
peitettävän metrimäärän mukaan.

NO_Rekkverkene INOX20WIRE er fullstendig laget i rustfritt stål AISI 304 med 
satinert finish. De kjennetegnes av sprosser med rund seksjon som er koblet seg i 
mellom ved hjelp av 5 parallelle rør. 
SETTET ALPHA NEXT er fullstendig og består av alle nødvendige artikler for å sette 
opp en modul rekkverk med sidefeste, med en lengde på 1,5 m med anbefalt 
avstand mellom sprossene på 1 m (kilestykker og lim ikke inkludert). 
SETTET BETA NEXT er fullstendig og består av alle nødvendige artikler for å sette opp 
en midtre del av rekkverk med sidefeste, med en lengde på 1,5 m med anbefalt 
avstand mellom sprossene på 1 m (kilestykker og lim ikke inkludert).
ADVARSEL: Se tabellen på baksiden for kjøp av ekstra nødvendige artikler på 
grunnlag av lengden som skal dekkes.

IT PER INTERNO E ESTERNO, NON CONSIGLIATO IN VICINANZA DI AMBIENTI MARINI O ZONE A FORTE INQUINAMENTO ATMOSFERICO
EN FOR INDOOR AND OUTDOOR USE, RECOMMENDED IN AREAS NOT CLOSE TO THE SEA AND NOT IN PRESENCE OF HARSH AIR POLLUTION
DA TIL INDENDØRS OG UDENDØRS BRUG, ANBEFALES IKKE TIL BRUG TÆT VED HAVET ELLER I STÆRKT FORURENEDE OMRÅDER
SV FÖR INOM- OCH UTOMHUSBRUK, EJ LÄMPLIG FÖR MARINA MILJÖER ELLER OMRÅDEN MED KRAFTIGA LUFTFÖRORENINGAR
FI SISÄ- JA ULKOTILOIHIN, EI SUOSITELLA MEREN LÄHEISYYTEEN TAI ALUEILLE, JOILLA ILMAN SAASTUMINEN ON HUOMATTAVAA
NO FOR INNEN- OG UTENDØRS BRUK. ANBEFALES IKKE I NÆRHETEN AV HAVMILJØ ELLER STERKT FORURENSEDE OMRÅDER

IT PER INTERNO E ESTERNO
EN FOR INDOOR AND OUTDOOR USE
DA TIL INDENDØRS OG UNDENDØRS BRUG
SV FÖR INOM- OCH UTOMHUSBRUK 
FI SISÄ- JA ULKOTILAAN
NO FOR INNEN- OG UTENDØRS BRUK

IT PER INTERNO
EN FOR INDOOR USE
DA TIL INDENDØRS BRUG
SV FÖR INOMHUSBRUK
FI SISÄTILAAN
NO FOR INNENDØRS BRUK

KIT Alpha Next KIT Beta Next 
INOX20WIRE



EXTRA

DA1120
IT_Giunto corrimano
Ø 42,4 x 1,45 mm
Permette di raccordare 
due segmenti di corrimano
in rettilineo.
Completo di 2 rivetti.

EN_Handrail joint
Ø 42,4 x 1,45 mm
Allows joining two handrail 
segments in a straight line.
Complete with 2 rivets.

DA_Gelændersamling
Ø 42,4 x 1,45 mm
Gør det muligt at samle to 
sektioner af gelænderet på 
niveau med hinanden.
Inklusiv 2 nitter.

SV_Kopplingsdetalj 
handräcke
Ø 42,4 x 1,45 mm
Används för att 
koppla samman två 
handräckessegment i en 
rak linje.
Komplett med 2 nitar.

FI_Käsijohteen liitin
Ø 42,4 x 1,45 mm
Sen avulla voidaan yhdistää 
kaksi käsijohteen pätkää 
suorassa linjassa.
Sisältää 2 niittiä.

NO_Håndløperskjøte 
Ø 42,4 x 1,45 mm
Gjør det mulig å skjøte to 
håndløpersegmenter på rett 
linje. 
Komplett med 2 nagler.

DA1320
IT_Giunto corrimano 
regolabile per cambio di 
direzione
Ø 42,4 x 1,45 mm
Giunto regolabile da 90° a 
180° sullo stesso piano.
Completo di 2 rivetti.

EN_handrail joint
for direction change
Ø 42,4 x 1,45 mm
Joint adjustable from 90° to 
180° on the same plane.
Complete with 2 rivets.

DA_til håndgelænder ved 
retningsskift
Ø 42,4 x 1,45 mm
Regulerbar samling på 90° til 
180° på samme niveau.
Inklusiv 2 nitter.

SV_Reglerbar 
räckeskopplingsdetalj för 
riktningsändring
Ø 42,4 x 1,45 mm
Reglerbar kopplingsdetalj 
från 90° till 180° för samma 
plan.
Komplett med 2 nitar.

FI_Säädettävä käsijohteen 
liitin suunnan vaihtoa varten
Ø 42,4 x 1,45 mm
Säädettävä liitin, 90° - 180° 
samalle tasolle.
Sisältää 2 niittiä.

NO_Regulerbart 
håndløperskjøte for 
retningsendring 
Ø 42,4 x 1,45 mm
Regulerbart håndløperskjøte 
fra 90° til 180° på samme 
plan. 
Komplett med 2 nagler.

DC0420
IT_Giunto regolabile per 
cambio di direzione
Ø 12 mm Permette di 
raccordare due segmenti 
di tubo Ø 12 x 1 mm con 
angolazione da 90° a 180°.
Confezione: 5 pezzi.

EN_Adjustable joint for 
direction change
Ø 12 mm Allows joining two
12 Ø x 1 mm tube segments 
with an angle from 90° to 180°.
Kit: 5 pieces

DA_Regulerbar samleflange 
ved retningsskift
Ø 12 mm Gør det muligt at 
samle to rørsektioner
Ø 12 x 1 mm med en vinkel på 
mellem 90° og 180°.
Emballage: 5 stk.

SV_Reglerbar kopplingsdetalj 
för riktningsändring
Ø 12 mm Används för att koppla 
samman två rörsegment Ø 12 x 
1 mm med en vinkel på från
90° till 180°.
Förpackning: 5 st.

FI_Säädettävä käsijohteen 
liitin suunnan vaihtoa varten
Ø 12 mm Sen avulla voidaan 
yhdistää kaksi pätkää putkea 
Ø 12 x 1 kulmien 90° - 180° 
kanssa.
Pakkaus: 5 osaa.

NO_Regulerbart 
håndløperskjøte for 
retningsendring 
Ø 12 mm Gjør det mulig å 
skjøte 2 rørsegmenter Ø 12 x 
1 mm med vinkling fra 90° til 
180°. Pakning: 5 deler.

DC0520
IT_Giunto
Ø 12 mm
Permette di raccordare 
due segmenti di tubo Ø 12 
x 1 mm in rettilineo.
Confezione: 5 pezzi.

EN_Joint
Ø 12 mm
Allows joining two 12 Ø  
x 1 mm tube segments in 
a straight line.
Kit: 5 pieces

DA_Samling
Ø 12 mm
Gør det muligt at samle to 
rørsektioner Ø 12 x 1 mm 
på niveau med hinanden.
Emballage: 5 stk.

SV_Kopplingsdetalj
Ø 12 mm
Används för att koppla 
samman två rörsegment  
Ø 12 x 1 mm i en rak linje.
Förpackning: 5 st.

FI_Liitin
Ø 12 mm
Sen avulla voidaan 
yhdistää kaksi pätkää 
putkea Ø 12 x 1 mm 
suorassa linjassa. 
Pakkaus: 5 osaa.

NO_Skjøt
Ø 12 mm
Gjør det mulig å skjøte to 
rørsegmenter Ø 12 x 1 mm 
på rett linje. 
Pakning: 5 deler.

DD0900 DD1000
IT_DD0900 Tassello 
Acciaio zincato e vite M8 
in acciaio inox A4 - Ø foro 
12 mm. Per fissare paletto 
DB0720 o DB0620. 
Confezione: 6 pezzi.

EN_DD0900 Dowel 
Galvanised steel and M8 
screw in A4 stainless steel 
- 12 mm Ø hole. To fasten 
DB0720 or DB0620 baluster. 
Kit: 6 pieces

DA_DD0900 Rawlplug 
Forzinket stål og M8 skrue af
rustfrit stål A4 - Ø hul 12 mm.
Til fastgøring af baluster 
DB0720 eller DB0620.
Emballage: 6 stk.

SV_DD0900 Kil 
Förzinkat stål och skruv 
M8 av rostfritt stål - Ø hål 
12 mm. För fastsättning av 
räckesstolpe DB0720 eller 
DB0620. Förp.: 6 st.

FI_DD0900 Kiila 
Sinkittyä terästä ja ruuvi 
M8 ruostumatonta terästä - 
reiän Ø 12 mm. Pystypinnan 
DB0720 tai DB0620 
kiinnittämiseen. Pakkaus: 
6 osaa.

NO_DD0900 Kile 
Forsinket stål og skrue M8 i 
rustfritt stål A4 - Ø hull 12 mm. 
For å feste sprosse DB0720 
eller DB0620. 
Pakning: 6 deler.

IT_Colla speciale per 
acciaio inox
10 ml.

EN_Special glue for 
stainless steel
10 ml.

DA_Speciallim til rustfri 
stål
10 ml.

SV_Speciallim för rostfritt 
stål
10 ml.

FI_Erityisliima 
ruostumattomalle 
teräkselle
10 ml.

NO_Spesiallim for stål 
10 ml.
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IT_Tabella degli articoli da acquistare, in funzione della lunghezza della 
ringhiera da realizzare, considerando la distanza di 1 m tra paletti.
Per ogni cambio di direzione acquistare 1 confezione extra DA1320 e 1 
confezione extra DC0420.

EN_Table of items to be purchased in relation to the length of the railing to
be constructed and considering a distance of 1 m between the balusters.
For each change of direction purchase 1 extra DA1320 kit and 1 extra
DC0420 kit.

DA_Liste over elementer, der skal købes, alt efter længden på det gelænder, 
der skal opføres, idet der tages højde for en afstand på 1 meter mellem 
balustrene.
For hver retningsskift skal man købe 1 ekstra DA1320 sæt og 1 ekstra 
DC0420 sæt.

SV_Tabell över artiklar att köpa beroende på räckets längd, med ett avstånd 
på 1 m mellan stolparna.
För varje riktningsändring, köp en extra förpackning DA1320 och en extra 
förpackning DC0420.

FI_Taulukko ostettavista varusteista toteutettavan kaiteen pituuden mukaan, 
kun pystypinnojen välinen etäisyys on 1 m.
Jokaista suunnan vaihtoa varten osta 1 ylimääräinen DA1320-pakkaus ja 1 
ylimääräinen DC0420-pakkaus.

NO_Tabell med artiklene som må kjøpes, på grunnlag av lengden som skal 
settes opp, idet en avstand på 1 m mellom sprossene beregnes.
For hver retningsendring kjøp 1 ekstra pakning DA1320 og 1 ekstra pakning 
DC0420.
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KIT
ALPHA NEXT

KIT
BETA NEXT

EXTRA
DA1120 DC0520 DD0900 DD1000

1 m 1 0 0 0 1 1
2 m 1 1 0 0 2 1
3 m 2 0 1 1 2 1
4 m 2 1 1 1 3 1
5 m 2 2 1 1 3 2
6 m 3 1 2 2 4 2
7 m 3 2 2 2 4 2
8 m 3 3 2 2 5 2
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